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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ২৪৭০

৮/ সওম (রাযা) (كتاب الصوم)
পিরেদঃ ৮০. ই‘িতকাফকারী েয়াজেন (মসিজদ থেক বিরেয়) ঘের েবশ করেত পাের

هتاجحل تيالْب دْخُلفِ يَتعالْم ابب

আরবী

نع ،ِرِيهالز نع ،رمعنَا مرخْبزَّاقِ، ادُ الربع دَّثَنح ،زِيورالْم هيوشَب ندُ بمحدَّثَنَا اح

تُهتَيفًا فَاَتعم لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسانَ رك :ةَ قَالَتيفص نع ،نيسح نب لع

ازُوره لَيً فَحدَّثْتُه، ثُم قُمت فَانْقَلَبت فَقَام مع ليقْلبن، وكانَ مسنُها ف دارِ اسامةَ

ا، فَقَالعرسا لَّمسو هلَيع هال َّلص ِا النَّبياا رارِ، فَلَمنْصا ننِ مَجر ردٍ، فَمزَي نب

النَّبِ صلَّ اله علَيه وسلَّم: علَ رِسلما، انَّها صفيةُ بِنْت حي، قَا: سبحانَ اله يا

ف قْذِفنْ يا يتفَخَش ،ى الدَّمرجانِ منْسا نرِي مجطَانَ ينَّ الشَّيا :قَال ،هال ولسر

قُلُوبِما شَيىا، او قَال: شَرا

صحيح

বাংলা

২৪৭০। সািফয়াহ (রািয.) সূে বিণত। িতিন বেলন, একবার রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

ই’িতকাফরত িছেলন। এক রােত আিম তাঁর সােথ দখা করেত যাই। তাঁর সােথ িকছুণ কথাবাতার পর আিম

ঘের তাবতেনর উেেশ দাঁড়ােল িতিনও আমােক এিগেয় িদেত উঠেলন। তার (সািফয়াহর) বাসান িছেলা

উসামাহ ইবনু যািয়েদর ঘেরর সােথ। দু’জন আনসারী বি ঐ পথ অিতমকােল নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম-ক দখেত পেয় ত চেল যেত লাগেলন। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তামরা

াভািবক গিতেত হাঁেটা। এ মিহলািট হেন য়াইর কনা সািফয়াহ। তারা উভেয় বলেলন, সুবহানাাহ, হ

আাহর রাসূল! িতিন বলেলনঃ শয়তান রবােহর নায় মানুেষর িশরায়-উপিশরায় েবশ কের। আমার আশা

হেলা, স তামােদর মেন কুধারণা বা খারাপ িকছুর উেক করেত পাের।[1]

সহীহ।
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English

Safiyyah said:
When the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) was observing I'tikaf (in the mosque), I
would come to him to visit him. I had a talk with him and then stood up. I
then returned and he (the Prophet) also stood up to accompany me (to my
house). Her dwelling place was in the house of Usamah b. Zaid. Two men
from the Ansar (helpers) passed (by him at the moment). When they saw the
Prophet (صلى الله عليه وسلم), they walked quickly. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said: Be at ease, she is
Safiyyah daughter of Huyayy. They said: Be glory to Allah, Messenger of
Allah! He said: Satan runs in man like blood. I feared he might inspire
something in your mind, or he said: evil (the narrator doubted).

ফুটেনাট

[1]. বুখারী, মুসিলম।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ সািফয়া িবনেত য়াই (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=59838

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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